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(Akti, sprejeti v skladu z naslovom VI Pogodbe o Evropski uniji)

OKVIRNI SKLEP SVETA 2006/ 783/PNZ
z dne 6. oktobra 2006

o uporabi nacela vzajemnega priznavanja odredb o zaplembi

SVET EVROPSKE UNIJE JE -

ob upostevanju Pogodbe o Evropski uniji in zlasti cle-
nov 31(1)(a) in ¢lena 34(2)(b) Pogodbe,

ob upostevanju pobude Kraljevine Danske (1),

ob upostevanju mnenja Evropskega parlamenta (2),

ob upostevanju naslednjega:

Evropski svet je na zasedanju v Tampereju z dne 15. in
16. oktobra 1999 poudaril, da mora nacelo vzajemnega
priznavanja postati temelj pravosodnega sodelovanja
v civilnih in kazenskih zadevah znotraj Unije.

V skladu z odstavkom 51 sklepov Evropskega Sveta
v Tampereju je pranje denarja v samem sredi$¢u organizi-
ranega kriminala in ga je treba izkoreniniti, kjerkoli se
pojavi; Evropski Svet je odlocen zagotoviti, da se spre-
jmejo konkretni ukrepi za sledenje, zamrznitev, zaseg in
zaplembo premozenjskih koristi, pridobljenih s kaznivimi
dejanji. V povezavi s tem Evropski Svet v odstavku 55
sklepov poziva k priblizevanju kazenske zakonodaje in
postopkov o pranju denarja (npr. sledenje, zamrznitev in
zaplembo sredstev).

Vse drzave ¢lanice so ratificirale Konvencijo Sveta Evrope
z dne 8. novembra 1990 o pranju, odkrivanju, zasegu in
zaplembi premozenjskih koristi, pridobljenih s kaznivimi
dejanji (,Konvencija iz leta 1990%). Konvencija podpisnice
obvezuje, da priznajo in izvrsijo odredbo o zaplembi, ki
jo je izdala druga stranka, ali da predlozijo njenim pristoj-
nim organom zahtevek za odredbo o zaplembi in jo izvr-
Sijo, ¢e je bila odredba izdana. Stranke lahko zavrnejo

() UL C 184, 2.8.2002, str. 8.
(%) Mnenje z dne 20. novembra 2002. (UL C 25E, 29.1.2004, str. 205).

zahtevke za zaplembo med drugim, ¢e krsitev, na katero
se zahtevek nanasa, ne bi bila krsitev po zakonodaji zapro-
$ene pogodbenice, ali ¢e zakonodaja zaprosene pogodbe-
nice ne predvideva zaplembe za vrsto kriitve, na katero
se zahtevek nanasa.

Svet je 30. novembra 2000 sprejel program ukrepov za
izvajanje nalela vzajemnega priznavanja odlocb v kazen-
skih zadevah, ki daje prednost (ukrepa 6 in 7) sprejetju
instrumenta o uporabi nacela vzajemnega priznavanja pri
zamrznitvi premoZenja in dokazov. Poleg tega je cilj,
v skladu z odstavkom 3.3 programa, da se v skladu z nace-
lom vzajemnega priznavanja, v eni drzavi ¢lanici izboljsa
izvrsba odredbe o zaplembi, ki jo je izdala druga drzava
¢lanica, med drugim zaradi povrnitve v prej$nje stanje
zrtvi kaznivega dejanja, ob upostevanju obstojece Konven-
cije iz leta 1990. Za doseganje tega cilja ta okvirni sklep
na svojem podrodju uporabe zmanjsuje razloge za zavrni-
tev izvr$be in med drzavami ¢lanicami preprecuje kakr-
Sen koli sistem pretvorbe odredbe o zaplembi
v nacionalno odredbo.

Okvirni sklep Sveta 2001/500/PNZ (3) predpisuje dolocbe
o pranju denarja, identifikaciji, sledenju, zamrznitvi,
zasegu in zaplembi pripomockov za kazniva dejanja in
premozenjskih koristi, pridobljenih s kaznivim dejanjem.
Poleg tega drzave ¢lanice v skladu z okvirnim sklepom ne
smejo zahtevati ali ohraniti pridrzkov glede ¢lena 2 Kon-
vencije iz leta 1990, Ce je za to krsitev najvisja zagroZena
kazen odvzem prostosti ali nalog za pridrzanje ve¢ od
enega leta.

Na koncu je 22. julija 2003 Svet sprejel Okvirni sklep
2003/577[PNZ o izvrsbi odredb o zamrznitvi premoze-
nja ali dokazov v Evropski uniji (4).

(}) ULL 182, 5.7.2001, str. 1.

() ULL 196, 2.8.2003, str. 45.
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(7)  Glavni motiv organiziranega kriminala je finan¢ni dobicek.
Poskus preprecevanja in boja proti takemu kriminalu je
lahko uéinkovit samo, &e je osredotoCen na sledenje,
zamrznitev, zaseg in zaplembo premozenjskih koristi, pri-
dobljenih s kaznivim dejanjem. Ne zadostuje zgolj zago-
tovitev vzajemnega priznavanja znotraj Evropske unije
zalasnih pravnih ukrepov, kot so zamrznitev in zaseg;
ucinkovit nadzor gospodarskega kriminala zahteva tudi
vzajemno priznavanje odredb o zaplembi premozenjskih
koristi, pridobljenih s kaznivim dejanjem.

(8)  Namen tega okvirnega sklepa je olajsati sodelovanje med
drzavami ¢lanicami glede vzajemnega priznavanja in izvr-
$be odredb o zaplembi premoZenja in s tem zavezati
drzavo c¢lanico, da na svojem obmodju prizna in izvrsi
odredbe o zaplembi, ki jih je izdalo sodisce, pristojno za
kazenske zadeve druge drzave ¢lanice. Ta okvirni sklep je
povezan z Okvirnim sklepom Sveta 2005/212/PNZ z dne
24, februarja 2005 o zaplembi premozenjskih koristi pri-
dobljenih s kaznivimi dejanji in premoZenja ter pripomoc-
kov za kazniva dejanja (). Namen Okvirnega sklepa je
zagotoviti, da imajo vse drzave ¢lanice u¢inkovita pravila,
ki urejajo zaplembo premozenjskih koristi, pridobljenih
s kaznivim dejanjem med drugim glede na dokazno breme
glede vira sredstev, ki jih ima oseba, obtoZena za kaznivo
dejanje, povezano z organiziranim kriminalom.

(9)  Sodelovanje med drzavami ¢lanicami, ki temelji na nacelu
vzajemnega priznavanja in takojsnji izvrsbi sodnih odlo¢b,
predpostavlja zaupanje, da se bodo odlocitve, ki jih je treba
priznati in izvr$iti, sprejele v skladu z naceli zakonitosti,
subsidiarnosti in sorazmernosti. Predpostavlja se tudi, da
bodo ohranjene Ze zagotovljene pravice oseb ali zaintere-
siranih tretjih oseb v dobri veri. V tem smislu je treba
ustrezno preuciti kako prepreciti, da bi bili neposteni
zahtevki pravnih ali fizi¢nih oseb uspesni.

(10)  Pravilno prakti¢no delovanje tega okvirnega sklepa pred-
postavlja tesno povezavo med vkljucenimi pristojnimi
nacionalnimi organi zlasti v primerih istocasne izvrsbe
odredbe o zaplembi v ve¢ drzavah ¢lanicah.

(11) Pojma ,premozenjska korist“ in ,pripomocki za kazniva
dejanja“, ki se uporabljata v tem okvirnem sklepu, sta
dovolj siroko opredeljena, da lahko vkljucujeta predmete
krsitev, kadarkoli je to potrebno.

() ULL 68, 15.3.2005, str. 49.

(12)  Ce ni jasno kje se nahaja premoZenje, ki je predmet
odredbe o zaplembi, morajo drzave ¢lanice uporabiti vsa
razpolozljiva sredstva, da ugotovijo, kje se to premozenje
nahaja, vklju¢no z uporabo razpolozljivih informacijskih
sistemov.

(13)  Ta okvirni sklep spostuje temeljne pravice in uposteva
nacela, ki jih priznava ¢len 6 Pogodbe o Evropski uniji in
ki jih doloca Listina o temeljnih pravicah Evropske unije,
zlasti poglavje VI. Nicesar iz tega okvirnega sklepa se ne
razlaga kot prepoved zavrnitve zaplembe premozZenja, za
katerega je bila izdana odredba o zaplembi, kadar obsta-
jajo objektivni razlogi za prepricanje, da je bila odredba
o zaplembi izdana z namenom pregona ali kaznovanja
osebe zaradi njegovega ali njenega spola, rase, veroizpo-
vedi, narodnosti, drzavljanstva, jezika, politicnega prepri-
Canja ali spolne usmeritve, ali, da na poloZaj te osebe lahko
vpliva kateri koli od teh razlogov.

(14)  Ta okvirni sklep nobeni drzavi ¢lanici ne preprecuje upo-
rabe njenih ustavnih pravil glede hitrosti postopka, svo-
bode zdruzevanja, svobode tiska in svobode izrazanja
v drugih medijih.

(15)  Ta okvirni sklep ne zajema povrnitve premozenja zako-
nitemu lastniku.

(16)  Ta okvirni sklep ne vpliva na namen, za katerega drzave
¢lanice uporabijo zneske, ki so jih pridobile na podlagi
njegove uporabe.

(17)  Ta okvirni ukrep ne vpliva na izvrSevanje odgovornosti
drzav ¢lanic glede vzdrzevanja javnega reda in miru ter
varovanja notranje varnosti v skladu s ¢lenom 33 Pogodbe
o Evropski uniji -

SPREJEL TA OKVIRNI SKLEP:

Clen 1
il

1. Namen tega okvirnega sklepa je dolo¢iti pravila, na pod-
lagi katerih drzava clanica na svojem ozemlju priznava in izvr-
Suje odredbe o zaplembi, ki jih je izdalo sodis¢e druge drzave
¢lanice, pristojno za kazenske zadeve.

2. Ta okvirni sklep ne vpliva na obveznost spostovanja temelj-
nih  pravic in temeljnih pravnih nacel, dolocenih
v ¢lenu 6 Pogodbe o Evropski uniji, in vse obveznosti pravosod-
nih organov ostanejo nespremenjene.
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Clen 2
Opredelitve

V tem okvirnem sklepu:

(a) ,drzava izdajateljica“ pomeni drzavo clanico, v kateri je
sodid¢e izdalo odredbo o zaplembi v okviru kazenskih
postopkov;

(b) .drzava izvrsiteljica® pomeni drzavo ¢lanico, kateri je bila
posredovana odredba o zaplembi v izvrsbo;

(c) ,odredba o zaplembi“ pomeni dokon¢no kazen ali ukrep, ki
ga je izreklo sodis¢e po zakljucku postopkov v zvezi
s kaznivim dejanjem ali dejanji, kar vodi k dokon¢nemu
odvzemu premozenja;

(d) ,premozenje* pomeni vsakr§no premozenje, materialno ali
nematerialno, premicno ali nepremicno, ter pravne doku-
mente in listine, ki izkazujejo pravni naslov ali pravni inte-
res na tem premoZenju, o katerem je sodisce drzave
izdajateljice odredilo, da:

(i) gre za premozenjsko korist, pridobljeno s krsitvijo, ali
ustreza celotni ali delni vrednosti te premozenjske
koristi;

ali
(i) predstavlja predmete za izvrsitev taksne krsitve;

(i) ga je treba zapleniti zaradi uporabe katere koli razsi-
rjene pristojnosti zaplembe v drzavi izdajateljici po
¢lenu 3(1) in (2) okvirnega sklepa 2005/212/PNZ;

ali

(iv) ga je treba zapleniti na podlagi katere koli druge dolocbe
o razsirjenih pristojnostih zaplembe v skladu z zakono-
dajo drzave izdajateljice;

() ,premozenjska korist pomeni katerokoli gospodarsko
korist, pridobljeno s kaznivimi dejanji. Korist lahko pred-
stavlja kakr$nokoli obliko premozenja;

(f) ,predmeti za kazniva dejanja“ pomenijo kakr$ne koli pred-
mete, ki se uporabljajo ali so namenjeni uporabi, na kateri-
koli nacin, v celoti ali delno, za storitev kaznivega dejanja
ali kaznivih dejanj;

(g) kulturni predmeti, ki tvorijo del nacionalne kulturne dedis-
¢ine“, se opredelijo v skladu s ¢lenom 1 Direktive Sveta
93/7/EGS z dne 15. marca 1993 o vracanju predmetov kul-
turne dedisine, ki so bili protipravno odstranjeni z ozemlja
drzave clanice (1);

(") UL L 74, 27.3.1993, str. 74. Direktiva, kakor je bila nazadnje spre-
menjena z Direktivo 2001/38/ES Evropskega parlamenta in Sveta
(UL L 187, 10.7.2001, str. 43).

(h) Kadar kazenski postopek, ki se zaklju¢i z odredbo
o zaplembi, vklju¢uje predhodno krsitev kakor tudi pranje
denarja, ,kaznivo dejanje” iz ¢lena 8(2)(f) pomeni predhodno
krsitev.

Clen 3

Dolo¢itev pristojnih organov

1. Vsakadrzava clanica obvesti generalni sekretariat Sveta, kate-
ri organ ali organi so po njeni zakonodaji pristojni v skladu s tem
okvirnim sklepom, kadar je ta drzava clanica:

— drzava izdajateljica,

ali

— drzava izvrsiteljica.

2. Ne glede na ¢len 4(1) in (2) lahko vsaka drzava clanica
dolodi, ¢e je to potrebno zaradi organizacije njenega notranjega
sistema, enega ali ve¢ centralnih organov, odgovornih za upravno
posredovanje in sprejemanje odredb o zaplembi in za pomo¢
pristojnim organom.

3. Generalni sekretariat Sveta drzavam ¢lanicam in Komisiji
omogo¢i dostop do prejetih informacij.

Clen 4

Posredovanje odredb o zaplembi

1. Kadar gre za odredbe o zaplembi denarnega zneska se lahko
odredba o zaplembi skupaj s potrdilom iz odstavka 2, za katerega
je standardna oblika dolo¢ena v Prilogi, posreduje pristojnemu
organu drzave ¢lanice, kadar pristojni organ drzave izdajateljice
upravi¢eno domneva, da ima fizi¢na ali pravna oseba, zoper kate-
ro je bila izdana odredba o zaplembi, premozZenje ali dohodek
v tej drzavi clanici.

Kadar gre za odredbo o zaplembi dolocenega premozenja, se
lahko odredba o zaplembi in potrdilo posredujeta pristojnemu
organu drzave ¢lanice, kadar pristojni organ drzave izdajateljice
upraviceno domneva, da se v tej drzavi clanici nahaja pre-
moZenje, ki ga zajema odredba o zaplembi.

Ce ne obstajajo utemeljeni razlogi, s pomocjo katerih bi drzava
izdajateljica lahko dolo¢ila drzavo ¢lanico, kateri se lahko posre-
duje odredbo o zaplembi, se odredba o zaplembi lahko posre-
duje pristojnemu organu drzave ¢lanice, v kateri ima fizi¢na ali
pravna oseba, zoper katero je bila izdana odredba o zaplembi,
obicajno prebivali¢e oziroma statutarni sedez.
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2. Odredbo o zaplembi ali overjeno kopijo, skupaj s potrdi-
lom pristojni organ v drzavi izdajateljici posreduje neposredno
organu v drzavi izvrSiteljici, ki je pristojen za izvr$bo na kakrsen-
koli nacin, ki omogoca pisni zapis pod pogoji, ki drzavi izvrsitel-
jici omogoca, da dokaZe verodostojnost. Izvirnik odredbe
o zaplembi ali overjena kopija in izvirnik potrdila se posljejo
drzavi izvrsiteljici, Ce predlozi za to zahtevek. Uradno obvescanje
se izvaja neposredno med omenjenimi pristojnimi organi.

3. Pristojni organ drzave izdajateljice podpiSe in kar najna-
tanéneje potrdi to¢nost vsebine potrdila.

4. Ce organ, pristojen za izvrsbo odredbe o zaplembi, ni znan
pristojnemu organu v drzavi izdajateljici, slednji stori vse
potrebno, tudi prek kontaktnih tock Evropske pravosodne mreze,
da pridobi informacije od drzave izvrsiteljice.

5.  Kadar organ v drzavi izvrsiteljici, ki prejme odredbo
o zaplembi, ni pristojen za njeno priznavanje in sprejem potreb-
nih ukrepov za njeno izvr$bo, odredbo o zaplembi po uradni
dolznosti posreduje organu, pristojnemu za izvrsbo in o tem
ustrezno obvesti pristojni organ v drzavi izdajateljici.

Clen 5

Posredovanje odredb o zaplembi eni ali ve¢ drzavam
izvrSiteljicam

1.  Ob upostevanju odstavkov 2 in 3 se lahko odredba
o zaplembi v skladu s ¢lenom 4 posreduje samo eni drzavi
izvrsiteljici.

2. Odredba o zaplembi doloc¢enega dela premozenja se lahko
naenkrat posreduje ve¢ kot eni drzavi izvrsiteljici v naslednjih
primerih:

— pristojni organ drzave izdajateljice upravi¢eno domneva, da
se razli¢ni deli premoZenja iz odredbe o zaplembi, nahajajo
v razli¢nih drzavah izvrsiteljicah,

— zaplemba doloc¢enega dela premozenja, ki ga zajema odredba
o zaplembi, zahteva ukrepe v ve¢ kot eni drzavi izvrsiteljici,

ali

— pristojni organ drzave izdajateljice je na podlagi utemelje-
nih razlogov prepri¢an, da se del premoZenja iz odredbe
o zaplembi, nahaja v eni od dveh ali ve¢ dolocenih drzav
izvrsiteljic.

3. Odredba o zaplembi denarnega zneska se lahko naenkrat
posreduje ve¢ kot eni drzavi izvrsiteljici, kadar pristojni organ
drzave izdajateljice meni, da je to posebej potrebno, na primer
kadar:

— zadevno premoZenje ni bilo zamrznjeno po Okvirnem
sklepu Sveta 2003/577/PNZ,

ali

— vrednost premozZenja, ki se lahko zapleni v drzavi izdajate-
ljici in v katerikoli drzavi izvrsiteljici, verjetno ni zadostna
za izvr$bo celotnega zneska iz odredbe o zaplembi.

Clen 6

Krsitve

1. Cedejanja, ki imajo za posledico odredbo o zaplembi, pred-
stavljajo eno ali ve¢ od nastetih krsitev, kakor jih opredeljuje
zakonodaja drzave izdajateljice, in je za njih v drzavi izdajateljici
najvi§ja zagroZena kazen zapora vsaj tri leta, ima odredba
o zaplembi za posledico izvrsbo brez preverjanja dvojne kazni-
vosti teh dejanj:

— udelezba v hudodelski zdruzbi,

— terorizem,

— trgovina z ljudmi,

— spolna zloraba otrok in otroska pornografija,

— nedovoljen promet s prepovedanimi drogami in psihotrop-
nimi snovmi,

— nedovoljen promet z orozjem, strelivom in razstrelivi,

— korupcija,

— goljufije, vklju¢no s tistimi, ki $kodijo finané¢nim interesom
Evropskih skupnosti v smislu Konvencije z dne 26. julija

1995 o varovanju finan¢nih interesov Evropskih skupnosti,

— pranje premozenjskih koristi, pridobljenih s kaznivim
dejanjem,

— ponarejanje denarja, vklju¢no z eurom,
— kazniva dejanja, povezana z raunalnistvom,

— kazniva dejanja zoper okolje, vklju¢no z nedovoljenim pro-
metom z ogroZzenimi Zivalskimi vrstami ter z ogroZenimi
rastlinskimi vrstami in sortami,

— omogocanje nezakonitega vstopa in bivanja,
— umor, huda telesna poskodba,

— nedovoljeno trgovanje s ¢loveskimi organi in tkivi,
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— ugrabitev, protipraven odvzem prostosti in jemanje talcev,
— rasizem in ksenofobija,
— organiziran ali oboroZen rop,

— nedovoljen promet s kulturnimi dobrinami, vklju¢no s stari-
nami in umetniskimi deli,

— goljufija,

— izsiljevanje in oderustvo,

— ponarejanje in piratstvo,

— ponarejanje uradnih listin in promet z njimi,
— ponarejanje placilnih sredstev,

— nedovoljena trgovina s hormonskimi snovmi in drugimi
pospesevalci rasti,

— nedovoljen promet z jedrskimi in radioaktivnimi snovmi,
— promet z ukradenimi vozili,

— posilstvo,
— pozig,

— kazniva dejanja, ki sodijo v pristojnost Mednarodnega kazen-
skega sodisca,

— protipravna ugrabitev letal/ladij,
— sabotaza.

2. Svet se lahko soglasno po posvetovanju z Evropskim par-
lamentom pod pogoji iz ¢lena 39(1) PEU kadarkoli odlodi, da
krsitvam na seznamu iz odstavka 1 doda $e druge kategorije krsi-
tev. Na podlagi porocila, ki ga predlozi Komisija v skladu s ¢le-
nom 22, Svet preuci, ali je treba seznam razsiriti ali spremeniti.

3. Drzava izvrsiteljica lahko za krsitve, razen tistih iz odstavka
1, priznavanje in izvr$bo odredbe o zaplembi pogojuje s tem, da
dejanja, za katera je bila odredba o zaplembi izdana, predstav-
ljajo krsitev, ki po pravu drzave izvrsiteljice dovoljuje zaplembo,
ne glede na njene sestavne elemente ali njen opis po pravu drzave
izdajateljice.

Clen 7

Priznavanje in izvrsba

1. Pristojni organi drzave izvrsiteljice brez dodatnih formal-
nosti priznajo odredbo o zaplembi, posredovano v skladu s ¢le-
noma 4 in 5 in nemudoma ukrenejo vse potrebno za njeno
izvrsbo, kolikor se pristojni organi ne odlocijo, da se bodo

sklicevali na enega izmed razlogov za zavrnitev priznanja ali izvr-
$be iz clena 8, ali na enega izmed razlogov za odlog izvrsbe iz
¢lena 10.

2. Ce se zahtevek za zaplembo nanasa na dolocen del premo-
Zenja, se pristojni organi v drzavi izdajateljici in izvrsiteljici lahko
dogovorijo, ¢e tako dovoljujeta zakonodaji teh drzav, da se
zaplemba v drzavi izvrsiteljici opravi v obliki zahteve za placilo
denarnega zneska, ki ustreza visini vrednosti premozZenja.

3. Ce se odredba o zaplembi nanasa na denarni znesek, lahko
pristojni organi drzave izvrsiteljice, ¢e placilo ni bilo prejeto, izvr-
§ijo odredbo o zaplembi v skladu z odstavkom 1, na katerem
koli delu premoZenja, ki je na voljo za ta namen.

4. Ce se odredba o zaplembi nanasa na denarni znesek, lahko
pristojni organi drZave izvrSiteljice, Ce je potrebno, spremenijo
znesek za zaplembo v valuto drzave izvrsiteljice po menjalnem
tecaju, ki je veljal na dan izdaje odredbe.

5. Vsaka drzava ¢lanica lahko navede v izjavi, deponirani pri
Generalnem sekretariatu Sveta, da njeni pristojni organi ne bodo
priznali in izvr3ili odredbe o zaplembi v okolid¢inah, kadar je
bilo odrejeno, da se premozenje zapleni v skladu z razsirjenimi
pristojnostimi zaplembe iz ¢lena 2(d)(iv). Vsaka taksna izjava se

lahko kadarkoli umakne.

Clen 8

Razlogi za zavrnitev priznanja ali izvrsbe

1. Pristojni organ v drzavi izvrSiteljici lahko zavrne priznanje
ali izvrsbo odredbe o zaplembi, ¢e potrdilo iz ¢lena 4 ni predlo-
zeno, je nepopolno ali ocitno ne ustreza odredbi.

2. Pristojni pravosodni organi drzave izvrsiteljice, kakor je
dolocen v zakonodaji te drzave, lahko zavrnejo priznanje ali izvr-
$bo odredbe o zaplembi le, Ce:

(a) je izvrsba odredbe o zaplembi v nasprotju z nacelom ne bis
in idem;

(b) v enem izmed primerov iz ¢lena 6(3) dejanje, na katerem
temelji odredba o zaplembi, ne predstavlja krsitve, ki po
zakonodaji drzave izvrsiteljice dovoljuje zaplembo; vendar
pa se v zvezi z davki, dajatvami, carinami in menjalnimi
dejavnostmi, izvr$ba odredbe o zaplembi ne zavrne zato, ker
zakonodaja drzave izvrsiteljice ne predvideva iste vrste dav-
kov ali dajatev ali nima enake pravne ureditve na podrocju
davkov, dajatev, carin in menjalnih dejavnosti kakor zakono-
daja drzave izvrsiteljice;
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po zakonodaji drzave izvrsiteljice obstaja imuniteta ali privi-
legij, ki bi preprecila izvrsbo domace odredbe o zaplembi
zadevnega premozenja;

zaradi pravic katere koli zainteresirane stranke, vklju¢no
s tretjimi osebami v dobri veri, v skladu z zakonodajo drzave
izvrsiteljice ni mozno izvrsiti odredbe o zaplembi, vklju¢no
s primeri, ko je to posledica uporabe pravnih sredstev
v skladu s ¢lenom 9;

se v skladu s potrdilom iz ¢lena 4(2) zadevna oseba ne ude-
lezi osebno in je ni zastopal pravni zastopnik v postopku,
ki se je zaklju¢il z odredbo o zaplembi, razen ¢e je iz potrdila
razvidno, da je bila oseba obves¢ena osebno ali prek svo-
jega zastopnika v skladu z nacionalno zakonodajo,
o postopku in v skladu z zakonodajo drzave izdajateljice, ali
¢e je oseba navedla, da ne nasprotuje odredbi o zaplembi;

odredba o zaplembi temelji na kazenskem postopku zaradi

kaznivih dejanj, ki

— se po zakonodaji drzave izvrsiteljice obravnavajo kot
dejanja, v celoti ali delno storjena na njenem ozemlju
ali na kraju, ki je enakovreden njenemu ozemlju,

ali

— so bila storjena izven ozemlja drzave izdajateljice
odredbe in zakonodaja drzave izvrsiteljice ne dovoljuje
pravnih postopkov v zvezi s tak$nimi kritvami, ki so
bile storjene zunaj ozemlja te drzave;

ti organi menijo, da je bila odredba o zaplembi izdana v oko-
lis¢inah, ko je bilo odrejeno, da se premozenje zapleni
v skladu z razSirjenimi pristojnostmi za zaplembo iz
Clena 2(d)(iv);

je izvrsba odredbe o zaplembi v drzavi izvrsiteljici onemogo-
Cena zaradi zakonitih zastaralnih rokov, pod pogojem, da
dejanja spadajo v pristojnost te drzave po njeni kazenski
zakonodaji.

Ce pristojni organi drzave izvrsiteljice menijo, da:

je bila izdana odredba o zaplembi v okolis¢inah, ko je bilo
odrejeno, da se premozenje zapleni v skladu z razirjenimi
pristojnostmi o zaplembi iz ¢lena 2(d)(iii),

— je odredba o zaplembi izven podro¢ja uporabe moznosti, ki
jo je sprejela drzava izvrSiteljica po ¢lenu 3(2) Okvirnega
sklepa 2005/212/PNZ,

izvr$ijo odredbo o zaplembi vsaj v obsegu, ki je za podobne
domace primere predviden po nacionalni zakonodaji.

4. Preden pristojni organi drzave izvrsiteljice zavrnejo prizna-
nje in izvrsba odredbe o zaplembi na podlagi odstavka 2, ali ome-
jijo izvrsbo na podlagi odstavka 3, se na primeren nacin
posvetujejo s pristojnimi organi drzave izdajateljice. Posvetova-
nje je obvezno, kadar je verjetno, da bo odlocitev temeljila na:

— odstavku 1,

— odstavku 2(a), (), (f) ali (g),

— odstavku 2(d) in informacije niso bile dane v skladu
s ¢lenom 9(3)

ali

— odstavku 3.

5. Kadar odredbe o zaplembi tudi po posvetovanju z drzavo
izdajateljico ni mogoce izvriiti, ker je premozZenje, ki je predmet
zaplembe, Ze bilo zaplenjeno, je izginilo, bilo uni¢eno, ga ni
mogoce najti na kraju, navedenem v potrdilu, ali kraj ni bil nave-
den dovolj natan¢no, so o tem nemudoma uradno obvesceni
pristojni organi drzave izdajateljice.

Clen 9

Pravna sredstva v drzavi izvrSiteljici zoper priznavanje
in izvrsbo

1. Vsaka drzava clanica sprejme potrebne ukrepe za zagoto-
vitev pravnih sredstev zoper priznavanje in izvr$bo odredbe
o zaplembi v skladu s ¢lenom 7, za zas¢ito pravic vsake zainte-
resirane stranke, vklju¢no s tretjimi osebami v dobri veri. Tozba
se vlozi pri sodisCu v drzavi izvrsiteljici v skladu z zakonodajo te
drzave. Tozba lahko ima po zakonodaji drzave izvrSiteljice
suspenzivni ucinek.

2. Vsebinskih razlogov za izdajo odredbe o zaplembi se ne
more izpodbijati na sodi§¢u v drzavi izvrsiteljici.

3. Ce je tozba vloZena pri sodis¢u v drzavi izvrsiteljici, je o tem
nemudoma obvescen pristojni organ drzave izdajateljice.
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Clen 10
Odlog izvrsbe

1. Pristojni organ drzave izvrSiteljice lahko odlozi izvrsbo
odredbe o zaplembi, posredovane v skladu s ¢lenoma 4 in 5:

(@) Ce v primeru odredbe o zaplembi zneska denarja ti organi
ocenijo, da zaradi socasne izvr$be odredbe o zaplembi v ve¢
kot eni drzavi ¢lanici obstaja nevarnost, da bi lahko celotna
vrednost, pridobljena na podlagi izvribe, presegla vrednost,
dolo¢eno v odredbi o zaplembi;

(b) v primerih pravnih sredstev iz clena 9;

(c) kadar bi izvr§ba odredbe o zaplembi lahko skodovala kazen-
ski preiskavi ali postopku v teku, dokler je to potrebno;

(d) kadar menijo, da je treba odredbo ali del odredbe prevesti
na stroske drzave izvrsiteljice, za toliko casa, kolikor je
potrebno za prevod; ali

(e) kadar je premozenje Ze predmet postopkov zaplembe
v drzavi izvrsiteljici.

2. Pristojni organi drzave izvrSiteljice v obdobju odloga sprej-
mejo vse ukrepe, ki bi jih sprejele v podobnem domacem pri-
meru za preprecitev odtujitve premoZzenja, zaradi katere ne bi
bilo mogoce izvriiti odredbe o zaplembi.

3.V primeru odloga v skladu z odstavkom 1(a), pristojni
organ drzave izvrSiteljice o tem nemudoma obvesti pristojni
prgan drzave izdajateljice na katerikoli nacin, ki omogoca pisni
zapis in pristojni organ drzave izdajateljice izpolni obveznosti iz
Clena 14(3).

4.V primerih iz odstavkov 1(b), (c), (d) in (e¢) porocilo
o odlogu, vklju¢no z razlogi za odlog in, ¢e je mogoce, predvi-
deno trajanje odloga, pristojni organ drzave izvrsiteljice nemu-
doma poslje pristojnemu organu drzave izdajateljice, na katerikoli
nacin, ki omogoca pisni zapis.

Takoj ko ni ve¢ razlogov za odlog, pristojni organ drzave izvr-
Siteljice nemudoma stori vse potrebno za izvr$bo odredbe
o zaplembi in o tem obvesti pristojni organ drzave izdajateljice
na katerikoli nacin, ki omogoca pisni zapis.

Clen 11

Veckratne odredbe o zaplembi
Ce pristojni organi drzave izvrsiteljice obravnavajo:

— dve ali ve¢ odredb o zaplembi denarnih zneskov, ki so bile
izdane proti isti fizi¢ni ali pravni osebi in zadevna oseba

nima zadostnih sredstev v drzavi izvrsiteljici, ki bi omogo-
¢&ili izvrsitev vseh odredb,

ali

— dve ali ve¢ odredb o zaplembi istega dela premozZenja,

odlotitev o tem, katera odredba o zaplembi se ali se bo izvrsila,
sprejme pristojni organ drZave izvrsiteljice v skladu z zakono-
dajo te drzave, ob upostevanju vseh okolis¢in, ki lahko vkljucu-
jejo zamrznjena sredstva, relativno resnost in kraj krsitve, datume
posameznih odredb in datume posredovanja posameznih odredb.

Clen 12

Zakonodaja o izvrsbi

1. Ne glede na odstavek 3, za izvrsbo odredbe velja zakono-
daja drzave izvrsiteljice in samo organi te drZave so pristojni za
odlo¢itve o izvrsilnem postopku in za dolocitev vseh drugih ukre-
pov v tej zvezi.

2. Kadar je zadevna oseba sposobna delno ali v celoti predlo-
ziti dokaz o zaplembi v katerikoli drzavi, se pristojni organ
drzave izvrsiteljice na kakrsenkoli ustrezen nacin posvetuje s pri-
stojnimi organi drZave izdajateljice odredbe. V primeru zaplembe
premozenjskih koristi se vsak znesek, ki je izterjan na podlagi
odredbe o zaplembi v kateri koli drzavi, ki ni drzava izvrsiteljica,
v celoti odsteje od zneska, ki se bo zaplenil v drzavi izvrsiteljici.

3. Odredba o zaplembi, izdana zoper pravno osebo, se izvrsi
tudi ¢e drzava izvrsiteljica ne priznava nacela kazenske odgovor-
nosti pravnih oseb.

4. Zaradi posredovanja v skladu s ¢lenoma 4 in 5 drzava izvr-
Siteljica ne sme namesto odredbe o zaplembi naloziti drugih
ukrepov, vklju¢no z zaporno kaznijo ali drugim ukrepom, ki
omejuje svobodo osebe, Ce se s tem drzava izdajateljica ne strinja.

Clen 13

Amnestija, pomilostitev, ponovna presoja odredbe
o zaplembi

1. Amnestijo in pomilostitev lahko dovoli drzava izdajateljica
in drzava izvrsiteljica.

2. O kakrsni koli pro$nji za ponovno presojo odredbe
o zaplembi lahko odlo¢a samo drzava izdajateljica.
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Clen 14

Posledice posredovanja odredb o zaplembi

1. Posredovanje odredbe o zaplembi eni ali ve¢ drzavam izvr-
Siteljicam v skladu s ¢lenoma 4 in 5 drzavi izdajateljici ne pre-
precuje, da sama izvrsi odredbo o zaplembi.

2.V primeru posredovanja odredbe o zaplembi denarnega
zneska eni ali ve¢ drzavam izvrsiteljicam, skupna vrednost zne-
ska pridobljenega z izvrsbo ne sme presegati najvisjega zneska,
dolocenega v odredbi o zaplembi.

3. Pristojni organ drzave izdajateljice nemudoma obvesti pris-
tojni organ katere koli zadevne drzave izvrsiteljice na kakrsen-
koli nacin, ki omogoca pisni zapis, Ce:

(a) meni, da obstaja nevarnost, da lahko pride do izvrsbe, ki
presega najvisji znesek, na primer na podlagi informacij,
o katerih ga je v skladu s ¢lenom 10(3) uradno obvestila
drzava izvrsiteljica. V primeru uporabe ¢lena 10(1)(a) pris-
tojni organ drzave izdajateljice takoj, ko je to mogoce,
obvesti pristojni organ drzave izvriiteljice o tem, da je
zadevna nevarnost minila;

(b) je odredba o zaplembi v celoti ali delno izvrSena v drzavi
izdajateljici ali drugi drzavi izvrsiteljici. Dolo¢i se znesek, za
katerega odredba o zaplembi e ni bila izvr$ena;

(c) ¢e po posredovanju odredbe o zaplembi v skladu s ¢lenoma
4 in 5, organ drzave izdajateljice od zadevne osebe prejme
denarni znesek, ki ga je zadevna oseba na podlagi odredbe
o zaplembi prostovoljno placala. Uporablja se ¢len 12(2).

Clen 15

Konec izvrsbe

Pristojni organ drzave izdajateljice nemudoma obvesti pristojni
organ drzave izvrsiteljice na katerikoli nacin, ki omogoca pisni
zapis, o vsaki odlocitvi ali ukrepu zaradi katerega odredba pre-
neha biti izvisljiva ali je iz katerega koli razloga umaknjena iz
drzave izvrsiteljice. Drzava izvrsiteljica zakljuci izvr$bo odredbe
takoj, ko prejme informacije pristojnega organa drzave izdajate-
ljice o taks$ni odlo¢itvi ali ukrepu.

Clen 16

Razpolaganje z zaplenjenim premoZenjem

1. Z denarjem, pridobljenim z izvr$bo odredbe o zaplembi,
upravlja drzava izvrsiteljica na naslednji nacin:

(a) ce je znesek, pridobljen z izvrsbo odredbe o zaplembi ena-
kovreden ali manjsi od 10000 EUR, pripada drzavi
izvrsiteljici;

(b) v vseh ostalih primerih, drzava izvrsiteljica 50 % zneska, pri-
dobljenega z izvr$bo odredbe o zaplembi, nakaze drzavi
izdajateljici.

2. S premoZenjem, ki ni denar, pridobljenim z izvrsbo
odredbe o zaplembi, drzava izvrsiteljica razpolaga po lastni pre-
soji na enega od naslednjih na¢inov:

(a) premozZenje lahko proda. V tem primeru z iztrzkom od pro-
daje razpolaga v skladu z odstavkom 1;

(b) premozenje se lahko prenese na drzavo izdajateljico. Ce gre
za odredbo o zaplembi denarnega zneska, se lahko pre-
mozenje prenese na drZavo izdajateljico samo v primeru, ¢e
ta drzava s tem soglasa;

(c) kadar ni mogoce uporabiti (a) ali (b), lahko drzava izvrsite-
ljica s premoZenjem razpolaga na kakrSenkoli drug nacin
v skladu z njeno zakonodajo.

3. Ne glede na odstavek 2 od drzave izvrsiteljice ni mogoce
zahtevati, da proda ali vrne dolocene predmete iz odredbe
o zaplembi, ki predstavljajo kulturne objekte, ki so del nacio-
nalne dedi$cine te drzave.

4. Uporabljajo se odstavki 1, 2 in 3, kolikor se drzava izdaja-
teljica in drzava izvrsiteljica ne dogovorita drugace.

Clen 17

Informacije o rezultatu izvrsbe

Pristojni organ drzave izvrsiteljice nemudoma obvesti pristojni
organ drzave izdajateljice na kakrSenkoli nacin, ki omogoca pisni
zapis:

(@) o posredovanju odredbe o zaplembi pristojnemu organu,
v skladu s ¢lenom 4(5);

(b) o vsaki odlo¢itvi o zavrnitvi priznanja odredbe o zaplembi
skupaj z razlogi za odlocitev;

(c) o celotni ali delni zavrnitvi izvrsbe odredbe o zaplembi
zaradi razlogov iz ¢lenov 11, 12(1) in (2) ali 13(1);

(d) nemudoma o zaklju¢ku izvrsbe odredbe;

(e) o uporabi nadomestnih ukrepov v skladu s ¢lenom 12(4).
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Clen 18
Odskodnina

1. Ne glede na ¢len 9(2), kadar je drzava izvrsiteljica po svoji
zakonodaji odgovorna za $kodo, ki jo je z izvrsitvijo odredbe
o zaplembi, posredovane v skladu s ¢lenoma 4 in 5, povzrocila
eni izmed zainteresiranih strank iz ¢lena 9, drzava izdajateljica
povrne drzavi izvrsiteljici vse izplacane odskodnine na podlagi
odgovornosti do navedene stranke, razen Ce in kolikor je skoda
ali katerikoli del $kode nastal izklju¢no zaradi ravnanja drzave
izvrsiteljice.

2. Odstavek 1 ne posega v zakonodajo drzav ¢lanic o odskod-
ninskih zahtevkih fizi¢nih ali pravnih oseb.

Clen 19
Jeziki

1. Potrdilo se prevede v uradni jezik ali enega izmed uradnih
jezikov drzave izvrsiteljice.

2. Vsaka drzava clanica lahko navede ob sprejetju tega
okvirnega sklepa ali pozneje v izjavi, deponirani pri Generalnem
sekretariatu Sveta, da bo sprejela prevod v enega ali ve¢ drugih
uradnih jezikov Evropskih skupnosti.

Clen 20
Stroski
1. Ne glede na clen 16, drzave ¢lanice ne morejo med seboj

terjati povracila stroskov, nastalih zaradi uporabe tega okvirnega
sklepa.

2. Kadar ima drzava izvrsiteljica stroske, za katere meni, da
so visoki ali izredno visoki, lahko predlaga drzavi izdajateljici
delitev stroskov. Drzava izdajateljica uposteva vsak predlog na
podlagi podrobnega opisa, ki ga posreduje drzava izvrsiteljica.

Clen 21
Povezava z drugimi sporazumi in dogovori

Ta okvirni sklep ne vpliva na uporabo dvostranskih ali ve¢stran-
skih sporazumov ali dogovorov med drzavami ¢lanicami, kolikor

ti sporazumi ali dogovori pomagajo pri nadaljnjem poenostav-
ljanju ali omogocajo postopke za izvrsbo odredbe o zaplembi.

Clen 22

Izvajanje

1. Drzave ¢lanice sprejmejo ukrepe, potrebne za uskladitev
s tem okvirnim sklepom, do 24. novembra 2008.

2. Drzave ¢lanice posljejo generalnemu sekretariatu Sveta in
Komisiji besedila vseh predpisov, ki v nacionalno zakonodajo
prenasajo obveznosti iz tega okvirnega sklepa. Na podlagi poro-
¢ila, ki ga na podlagi teh informacij pripravi Komisija, Svet do
24. novembra 2009 oceni, v kolik$ni meri so drzave ¢lanice spre-
jele ukrepe, potrebne za uskladitev s tem okvirnim sklepom.

3. Generalni sekretariat Sveta uradno obvesti drzave clanice
in Komisijo o izjavah na podlagi ¢lenov 7(5) in 19(2).

4. Drzava ¢lanica s ponavljajo¢imi se teZavami ali pomanjkan-
jem dejavnosti druge drzave ¢lanice pri vzajemnem priznavanju
in izvr$bi odredb o zaplembi, ki niso bile resene na podlagi dvo-
stranskih posvetovanj, lahko obvesti Svet z namenom, da se
ovrednoti izvajanje tega okvirnega sklepa na ravni drzave ¢lanice.

5. Drzave clanice, ki delujejo kot drzave izvrsiteljice, na
zacetku koledarskega leta obvestijo Svet in Komisijo o Stevilu pri-
merov, pri katerih je bil uporabljen ¢len 17(b), in o povzetku raz-
logov za to.

Do 24. novembra 2013 Komisija pripravi na podlagi prejetih
informacij poroc¢ilo, ki so mu priloZene vse pobude, ki jih oceni
kot ustrezne.

Clen 23

Zacetek veljavnosti
Ta okvirni sklep za¢ne veljati na dan objave v Uradnem listu Evrop-
ske unije.
V Luxembourgu, 6. oktobra 2006.

Za Svet
Predsednik
K. RAJAMAKI
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PRILOGA
POTRDILO

iz ¢lena 4 Okvirnega sklepa Sveta 2006/783/PNZ o uporabi nacela vzajemnega priznavanja odredb o zaplembi

(a) Drzave izdajateljice in izvrSiteljice
(D] -\ b4 b= = =Y Loz TSROSO
(D= V- W 1AV 11 (=Y 1o PR PPRROROPRN
(b) Sodisce, ki je izdalo odredbo o zaplembi:

L0 =T [T 1841 PSS PSPRRRRRRRN

LSO A T2 = OO
Tel. §t. (klicna Stevilka drzave) (POArOCNA KOGQA): .......oiiuiiiiiiiie et et se e e et e e s et e s e e ee e e sae e e sasaeessaseeesaseeesensneesnseeennnsaeenneesnnnen
St. faksa (koda drZave) (DOArOBNE KOTA): ..........ceccueueueieeeeeeeceeetcteeeeee et eeeeesaee et et esesesase s eaee et esesesssassseseeeesesssasssaseseessasasssasseesessanansnsesneasasaeas
Elekironska pOSta (€8 ODSTAJA): ....c.eiiiiiiiie ittt et e e ettt e e e saa e e e et e e eantee et ae e e ntaeeeateeeaabeeeaaeeeanteeennneeeenneeeennreeens
Jeziki, v katerih se je mogoce sporazumevati S SOAISTEM: ...ttt e e et e e e ase e e et e e e enne e e eneeeeenneeeaane

Podatki o kontaktni(-h) osebi(-ah), na katero(-e) se je mogoce obrniti v zvezi s pridobitvijo dodatnih informacij za izvrSbo odredbe o
zaplembi ali, kjer je to potrebno, za uskladitev izvrSbe odredbe o zaplembi, poslane dvema ali ve¢ drzavam izvrSiteljicam, ali za prenos
denarnih sredstev ali premozenja, pridoblijenega med izvrSbo, v drzavo izdajateljico (ime, naziv/polozaj, tel. st., §t. faksa in morebitna
elektronska posta):




24.11.2006 Uradni list Evropske unije L 328/69

(c)

Organ, pristojen za izvr§bo odredbe o zaplembi v drzavi izdajateljici (Ce je drugacen kot sodisce iz tocke (b)):

L015= To g T I o 1 L= USSP

Tel. st. (klicna Stevilka drZzave) (POArOEN@ KOTA): ......ccuiiiuiiiiiii ittt ettt et sh e st sb e et e e e e e e s et e en e e san e e sreeneeentne s
St. faksa (klicna Stevilka drZave) (POArOENA KOGA): ......c.cvovueuverueeeecteecaeisaesessaeses et seeee st et es st es s s s s essnasses s s sesae s sasaesessesssseessessesansans

o ol Y e o To S = I (oo 3 €= = ) TP OSSP U PSP SUPPRPP

Podatki o kontaktni(-h) osebi(-ah) za pridobitev dodatnih informacij za izvr§bo odredbe o zaplembi ali, kjer je to potrebno, za uskladitev
izvrSbe odredbe o zaplembi, poslane dvema ali ve¢ drzavam izvrSiteljicam, ali za prenos denarnih sredstev ali premozenja, pridobljenega
med izvr$bo, v drzavo izdajateljico (ime, naziv/polozaj, tel. $t., St. faksa in morebitna elektronska posta): .........ccccccvverviiiiienie e

(d)

Kadar je za upravno posredovanje in prejemanje odredb o zaplembi v drzavi izdajateljici odgovoren centralni organ:

N E= VA A A oT=T gL (=1 [ ToTo b= T o] (o T- 1o = TR UPTPRTN

LSO o4 T011=" = oo O O
Tel. 8t. (klicna Stevilka drzave) (POArOCNA KOTA): .......coeiitiiiiie ittt sttt e et h e se et ettt et e eh e e e e bt e e e st e e e st e eseesteneneeens
St. faksa (klicna Stevilka drZave) (DOAIOGNA KOGA): ......c.ovevueveveeeeeeeeeeeseessiesseesseseeses e tessesssesssessessssssasssssssssenasessessssssssssasessansssasssessenssessnsans

Elektronska poSta (€8 ODSTAJA): .......iiiiiiiiii it h e eh et eh e R eh e h e e ek e e et b e e ettt eae e aeeanenneean s
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(e) Organ ali organi, na katere se je mogoce obrniti (e sta bili izpolnjeni tocki (c) in/ali (d)):
|:| Na organ, naveden v tocki (b)
se je mogoce obrniti Glede VPrAaSaN] O: .........ooiiiiiiiiiiiie ettt ettt a e e e a e et e et er e nr e ne s

|:| Na organ, naveden v tocki (c)

se je Mogoce ObrNiti GIEAE VPIASAN] O: ....coc.uiiiiiiiiiiiie ettt et e et e e et e e h et e e eaae e e e e e e e et e e e et e e s e e e e eeennnae s

|:| Na organ, naveden v tocki (d)

se je mogoce obrniti GQIEAE VPrAS@N] O: .........oiiiiiiiiiiiiie ettt ea e ea bt et e e bt e a et e bt e e e e e bt e eabe e eaee bt e ne e et e eneenneeeneeas

(f) Kadar odredba o zaplembi sledi odredbi o zamrznitvi, ki je bila drzavi izvrSiteljici posredovana na podlagi Okvirnega sklepa Sveta
2003/577/PNZ z dne 22. julija 2003 o izvrsbi odredb o zamrznitvi premozenja ali dokazov v Evropski uniji ('), sporocite ustrezne
informacije za identifikacijo odredbe o zamrznitvi (datum izdaje in posredovanja odredbe o zamrznitvi, organ, kateremu je bil posredovan,
referencna StEVIlKa, €€ J& NA VOIJO): ... .ei ittt ettt et e e eab e e ehee e aa e e st e e a bt e a e e e s e e eas e e a e e es b ean e e eane e ne e e n e e e e ereeas

(g) Kadar je bila odredba o zaplembi posredovana vec¢ kot eni drzavi izvrSiteljici, sporo€ite naslednje podatke:

1. QOdredba o zaplembi je bila posredovana naslednji(-m) drugi(-m) drzavi(-am) izvrSiteljici(-am) (drzava in organ): ...........ccccceeeeeee

2. Odredba o zaplembi je bila posredovana ve¢ kot eni drzavi izvrSiteljici iz naslednjega razloga (oznacite ustrezno okence):
2.1. Kadar odredba o zaplembi zadeva enega ali ve¢ dolocenih delov premozenja:

|:| Za doloCene razlicne dele premozZenja iz odredbe o zaplembi se domneva, da se nahajajo v razlicnih drzavah
izvrsiteljicah.

|:| Zaplemba dolo¢enega dela premozenja zahteva ukrepanje v vec kot eni drzavi izvrSiteljici.

|:| Za del premozenja iz odredbe o zaplembi se domneva, da se nahaja v eni izmed navedenih drzav izvrsiteljic.

2.2. Kadar gre za odredbo o zaplembi denarnega zneska:

|:| Zadevno premozenje ni bilo predmet ukrepov za zamrznitev na podlagi Okvirnega sklepa 2003/577/PNZ z dne 22. julija
2003 o izvrsbi odredb o zamrznitvi premoZenja ali dokazov v Evropski uniji.

|:| Vrednost premoZenja, ki se lahko zaseZe v drzavi izdajateljici in v katerikoli drzavi izvrSiteljici, verjetno ni zadostna za
izvrébo celotnega zneska, ki ga zajema odredba o zaplembi.

|:| Drug(=i) razlog(=i) (POJASNITE): ....eeueiiiiiitie ettt ettt et ea ettt et bt e e e e e st e eh et e eh et ea bt e ne e e ane e an e e bt e et e en e e eaneennee e

(") ULL 196, 2.8.2003, str. 45.



24.11.2006 Uradni list Evropske unije L 328/71
(h) Podatki o fiziéni ali pravni osebi proti kateri je bila izdana odredba o zaplembi:

1.

1.1

V primeru fizicne osebe

L (1] T OO T PSR PRP PPV PPPRON
1LY o F ) TSSO P UPRRPPTOPPRPI
Do ] ol LT (TN o] o T | PSSP PP VPPPP
L= (ot o] oL - = TR O UPU R PUPPR TR
15 o Lo PSPPSRI
DIZAVIANSIVO: ...ttt et e et E et E e R et R e b e bt e he e e a e et e a e eh e et e sebe e e e neeant
Identifikacijska Stevilka ali Stevilka socialnega zavarovanja (€€ j& MOGOCE): .......cccuiriiiiriiriiere ettt
D=1 (844 I )51 (V7= TP P PP UPPTRUPPPRPPRIN
LTI (0] 151 177 OO P TSRO PPV VPPPRON

& Lo L[4 F= T T g B T Lo 1Y OSSP UPRPTTPPPT

Ce gre za odredbo o zaplembi denarnega zneska:

Odredba o zaplembi je posredovana drzavi izvrsiteljici, ker (oznacite ustrezno okence):

|:| (a) drzava izdajateljica upravi¢eno domneva, da ima oseba, proti kateri je izdana odredba o zaplembi, premozenje ali
dohodek v drzavi izvrSiteljici. Dodajte naslednje podatke:

Razlogi za domnevo, da ima oseba premozZenje/doNOdEK: ..........c.ccoviririiiiirieie e e

|:] (b) ni utemeljenih razlogov iz to¢ke (a), na podlagi katerih bi drzava izdajateljica lahko dolo¢ila drzavo ¢lanico, kateri
lahko posreduje odredbo o zaplembi, medtem ko ima oseba, proti kateri je bila izdana odredba o zaplembi, obi¢ajno
prebivaliS¢e v drzavi izvrsiteljici. Dodajte naslednje podatke:

Obicajno prebivaliSEe v drZavi izvrSItElJICH: .........coiiiiiiiii e e
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1.2 Ce gre za odredbo o zaplembi doloéenega dela premozZenja:
Odredba o zaplembi je poslana drzavi izvrSiteljici, ker (oznacite ustrezno okence):
|:| (@) se dolocen del premozenja nahaja v drzavi izvrsiteljici. Glej tocko (i).
|:| (b) drzava izdajateljica upraviceno domneva, da se vse ali del premozZenja iz odredbe o zaplembi, nahaja v drzavi
izvrsiteljici. Dodajte naslednje podatke:
Razlogi za domnevo, da se dolo¢eni deli premozenja nahajajo v drzavi izvrSiteljici: ...........cccooieiiiiiiiiiiiiiecee,
|:| (c) ni utemeljenih razlogov iz tocke (b), na podlagi katerih bi drzava izdajateljica lahko dolocila drzavo ¢lanico, kateri
lahko posreduje odredbo o zaplembi, medtem ko ima oseba, proti kateri je bila izdana odredba o zaplembi, obi¢ajno
prebivali§¢e v drzavi izvrsiteljici. Dodajte naslednje podatke:
Obicajno prebivaliSEe vV drZavi iZVISIHEHICIT .......ooiieiieiie ettt ea e saee e e e eaeanne
2. V primeru pravne osebe:
134T ST TP P U UO PR PPTURRPRUIN
(@ o] 11 = W o= 1V TN o ET= o TSP P SR TSP PR
Registrska Stevilka (€€ J& NA VOIJO) (1): .eouieieiieie ettt ettt et e st a e se e et e e et esaeese et e st et e e aeenbeeaeenteesee e e neense et enneeneenean
SedeZ registracije (€€ & NA VOIJO)) (1): woueerrerieieeieie ettt ettt st et e e et e e esee s e se e e e sseesaesseesee et eeneenseeseenseeseenseeseenseneenseeneenean
NASIOV PraVNE OSEDE: ...ttt et et e e e e e et e ea e et e b e et e bt et e et e e sa e e e nr e nrae e
2.1.  Ce odredba o zaplembi zadeva denarni znesek:
Odredba o zaplembi je poslana drzavi izvrSiteljici, ker (oznacite ustrezno okence):
|:| (a) drzavaizdajateljica upraviceno domneva, daima pravna oseba, proti kateri je izdana odredba o zaplembi, premozenje
ali dohodek v drzavi izvrsiteljici. Dodajte naslednje podatke:
Razlogi za domnevo, da ima pravna oseba premozenje/dohodek: ...........ccoiiiiiiiiiiiiiiie e
Opis premozenja/vira dohodKa Pravine OSEDE: ..........cc.uiiiiiiiiiiiiei ettt ettt e et sas e e saee s sbeesaeeeae e
Lokacija premozenja/vira dohodka pravne osebe (€e ni znan, zadnji znani Kraj): .........ccccceeieieninenieciieneeeeeenn
(") Ce se odredba o zaplembi posreduje drzavi izvrsiteljici zato, ker ima pravna oseba, proti kateri je bila izdana odredba o zaplembi, registrirani sedez v tej drzavi,

je treba vnesti mati¢no Stevilko in statutarni sedez.
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D (b) ni utemeljenih razlogov iz tocke (a), na podlagi katerih bi drzava izdajateljica lahko dolocila drzavo ¢lanico, kateri
lahko poslje odredbo o zaplembi, medtem, ko ima pravna oseba, proti kateri je bila izdana odredba o zaplembi,
statutarni sedez v drzavi izvrsiteljici. Dodajte naslednje podatke:
Statutarni sedez registracije v drzavi izZvrSIelJiCi: .........ccoviiiiriiiii s
2.2. Ce gre za odredbo o zaplembi dela premoZenja:
Odredba o zaplembi je poslana drzavi izvrsiteljici, ker (oznacite ustrezno okence):
|:| (@) se deli premozenja nahajajo v drzavi izvrsiteljici. Glej tocko (i).
|:| (b) drzava izdajateljica upraviceno domneva, da se vse ali del premozenja iz odredbe o zaplembi, nahaja v drzavi
izvrsiteljici. Dodajte naslednje podatke:
Razlogi za domnevo, da se del premoZenja nahaja v drzavi izvrSiteljiCi: ..o
|:] (c) ni utemeljenih razlogov iz tocke (b), na podlagi katerih bi drzava izdajateljica lahko dolo¢ila drzavo €lanico, kateri
lahko posreduje odredbo o zaplembi, medtem, ko ima pravna oseba, proti kateri je bila izdana odredba o zaplembi,
statutarni sedez v drzavi izvrSiteljici. Dodajte naslednje podatke:
Statutarni sedezZ v drZavi iZVISItEIJICI: ..........ooiiiiiii ettt tae e ereeeabeeteennne
(i) Odredba o zaplembi
Odredba o zaplembi je bila izdana dNe (AATUM): .....o.eoiiiii ettt ettt et e st e et e e e s e e es e e sabeeabeeenbeenneaneenas
Odredba o zaplembi je postala dokonEna dNe (AAtUM): ......co.oiiiiiiie e ettt e e et sr et se et eaeebesaeennene
Referencna Stevilka odredbe 0 zaplembi (€8 ODSTAJA): .......ciiiiiiiiiiie et et
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1.1.

1.2.

Podatki o vrsti odredbe o zaplembi

Oznacite (odkljukajte ustrezno okence(-a)), ali odredba o zaplembi zadeva

[[] denamiznesek

Znesek, potreben za izvrSbo v drzavi izvrSiteljici, z navedbo valute (s Stevilko in besedo): ..........ccceeviriiiniiiirec e

[[] Dologeni deli premozenja

[©]o]E3e o] oTet=Ta g Wo F=1 o1V o (=T 4 e ¥.d=1 o - A SRS P PP ORI

Kadar odredba o zaplembi dela premoZenja zahteva ukrepanje v ve¢ kot eni drzavi izvrSiteljici, opis ukrepov, ki jih je treba
TZVBSEIL ettt h et e e a e b e h e e e R e s e bt e h e e ee e eh e R e e et R e e ea e Rt e aeeh e e R b e et e e s e bt e arenreeaenneas

Sodisce je sklenilo, da je premoZenje (oznacite ustrezno okence (-a)):

|:| (i) pridobljeno s krsitvijo ali ustreza celotni ali delni vrednosti tako pridobljenih premoZenjskih koristi;
[ i) pripomogek za tako krsitev;

|:| (i)  treba zaseci zaradi uporabe razsirjenih pristojnosti za zaplembo v drzavi izdajateljici, kot je podrobno opredeljeno
v (a), (b) in (c). Odlocitev izhaja iz mnenja sodisca, ki je na podlagi dolo¢enih dejstev trdno prepri¢ano, da je bilo
zadevno premozZenije pridobljeno s:

|:| (@)  kriminalnimi dejavnostmi obdolZzene osebe v obdobju pred obsodbo za zadevno krsitev, ki jo sodiS¢e
oznacuje za primerno glede na okoli§¢ine posameznega primera; ali

|:| (b)  podobnimi kriminalnimi dejavnostmi obdolZzene osebe v obdobju pred obsodbo za zadevno krsitev, ki jo
sodis¢e oznacuje za primerno glede na okoliS€ine posameznega primera; ali

|:| (c)  kriminalno dejavnostjo obsojene osebe in kjer je bilo ugotovljeno, da je vrednost premozZenja nesorazmerna
z zakonitim dohodkom te osebe.
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2.1.

2.2.

2.3.

|:| (iv) treba zaseCi na podlagi katere koli druge dolo¢be o razsirjenih pristojnostih za zaplembo po pravu drzave
izdajateljice;
Ce gre za dve ali ve¢ kategorij zaplembe opredelite, katero premoZenje je zaplenjeno glede na posamezno kategorijo: .............

Podatki o kaznivem(-ih) dejanju(-ih), ki je(so) privedlo(-a) do odredbe o zaplembi

Povzetek dejstev in opis okoliscin v katerih je(so) bila(-e) storjena(-e) krsitev(-e), ki je(so) privedla(-e) do odredbe o zaplembi,
vkljuéno s ¢asom in krajem

Vrsta in pravna klasifikacija krsitve/krsitev, ki je(so) privedla(-e) do odredbe o zaplembi, in zakonske dolo¢be/zakoni, na osnovi
katerih je bila sprejeta odlocitev:

Po potrebi oznacite eno ali ve¢ naslednjih okenc, s katerim(-i) je(so) povezana(-e) krSitev(-e), opredeljena(-e) v tocki 2, Ce je za
krsitev(-e) v drzavi izdajateljici najviSja zagroZzena kazen zapora vsaj treh let:

sodelovanje v hudodelski zdruzbi;

terorizem;

trgovina z ljudmi;

spolna zloraba otrok in otroska pornografija;

nedovoljen promet s prepovedanimi drogami in psihotropnimi snovmi;
nedovoljen promet z orozjem, strelivom in eksplozivom;

korupcija;

O OO0 0 oo0oo0o0d

goljufije, vkljuéno s tistimi, ki vplivajo na finan¢ne interese Evropskih skupnosti v smislu Konvencije z dne 26. julija 1995 o
varovanju finan¢nih interesov Evropskih skupnosti;




L 32876

Uradni list Evropske unije

24.11.2006

O O O O

O 000 OO00O00O0C0COoOOGoQOQOoQOQOoqQO™ OoQa oQoaoaoOo o O

pranje premoZzenjskih koristi, pridobljenih s kaznivim dejanjem;

ponarejanje denarja, vkljuéno z eurom;

kazniva dejanja, povezana z racunalniStvom;

kazniva dejanja zoper okolje, vkljuéno z nedovoljenim prometom z ogroZenimi Zivalskimi vrstami in ogroZenimi rastlinskimi

vrstami in sortami;

omogocanje nezakonitega vstopa in bivanja;

umor, huda telesna poskodba;

nedovoljeno trgovanje s ¢loveskimi organi in tkivi;

ugrabitev, protipraven odvzem prostosti in jemanje talcev;

rasizem in ksenofobija;

organiziran ali oborozen rop;

nedovoljen promet s kulturnimi dobrinami, vklju¢no s starinami in umetniskimi del,

goljufija;

izsiljevanje in oderustvo;

ponarejanje in piratstvo;

ponarejanje upravnih listin in trgovanje z njimi;

ponarejanje placilnih sredstev;

nedovoljen promet s hormonskimi snovmi in drugimi pospesevalci rasti;

nedovoljen promet z jedrskimi in radioaktivnimi snovmi;

trgovanje z ukradenimi vozili;

posilstvo;

pozig;

kazniva dejanja, ki sodijo v pristojnost Mednarodnega kazenskega sodiS¢a;

protipravna ugrabitev letal/ladij;

sabotaza.
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2.4 Kolikor krsitev(-e) iz tocke 2.2, ki je(so) privedla(-e) do odredbe o zaplembi, ni(so) zajeta(-e) v tocki 2.3, podrobno opisite zadevno(-e)
krsitev(-e) (opis mora zajemati dejanske kriminalne dejavnosti v tej zvezi (v nasprotju, na primer, s pravnimi klasifikacijami):

(i) Postopek, ki je privedel do odredbe o zaplembi
Oznacite naslednje informacije v zvezi s postopkom, ki je privedel do odredbe o zaplembi (odkljukajte ustrezno(-a) okence(-a)):
|:| (a) Zadevna oseba se je osebno udelezila postopka.
|:| (b) Zadevna oseba se ni osebno udelezila postopka, temvec jo je zastopal pravni zastopnik.
|:| (c) Zadevna oseba se ni osebno udelezila postopka in je ni zastopal pravni zastopnik. Potrjuje se:
|:| da je bila oseba obvescena, osebno ali preko zastopnika, pristojnega po nacionalnem pravu, o postopku v skladu s
pravom drzave izdajateljice, ali
|:| da je oseba navedla, da ne izpodbija odredbe o zaplembi.
(k) Pretvorba in prenos premozenja

1. Ce odredba o zaplembi zadeva dologen del premoZenja, navedite ali drzava izdajateljica dovoljuje, da se zaplemba v drZavi
izvrsiteljici izvede v obliki izplacila denarne protivrednosti za premozenje.

[ da
O ne

2. Ce odredba o zaplembi zadeva denarni znesek, navedite ali se razen denarja tudi drugo premoZenje, pridobljeno z izvr§bo
odredbe o zaplembi, lahko prenese v drzavo izdajateljico:

[ da
[ re
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()  Nadomestni ukrepi, vklju¢no z zapornimi kaznimi

1. Navedite, ali drzava izdajateljica dovoljuje drzavi izvrsSiteljici uporabo nadomestnih ukrepov, kadar ni mogoce niti v celoti niti delno
izvrsiti odredbe o zaplembi.

[ da
[ re

2. Ce da, navedite katere kazni se lahko uporabijo (vrsto in najvijo kazen):

|:| P ToTo (g T2 1o = 1/ TN o] oo o] 1= T UT USROS PPRUP
|:| Javna (ali enakovredna) dela (najdaljS§e 0bAODIE): .......couiiiiiiiii e
|:| (DU Te ol eV T (o] o1 OSSP PUPRTOPRRPROPPRNY
(m) Druge okoli§¢ine v zvezi s primerom (N€0bVEZNi POAALKI): .......cuiiriiiiiiii et

(n) Odredba o zaplembi je priloZzena potrdilu.

Podpis organa, ki izdaja potrdilo in/ali njegovega zastopnika, ki potrjuje to€nost vsebine potrdila: ............ccccoeiiiiiiiiiiiiie

gL o o] 10T TSSO PRUR PP PPTPORPRPRON

Delovno MEStO (NAZIV/POIOZA]): ... ..eiiiiie ittt ettt et e eae e et e e ea st ea st e e ase e st e e as e e e as e e bt e es et eabaeeaben st e e aseense e e s e e anneeneennneeane

Uradni pecat (Ce obstaja):




